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Ministru kabineta noteikumu projekta „Par Latvijas Republikas valdības un Armēnijas Republikas valdības protokolu par Nolīguma starp Eiropas Savienību un Armēnijas Republiku par tādu personu atpakaļuzņemšanu, kuras uzturas neatļauti, īstenošanu” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	Tiesību akta projekta anotācijas kopsavilkums

	Mērķis, risinājums un projekta spēkā stāšanās laiks (500 zīmes bez atstarpēm)
	Projekts ir izstrādāts ātrākai un efektīvākai tehnisko risinājumu un procedūru ieviešanai, lai varētu identificēt un drošā un pienācīgā veidā atgriezt personas, kuras neatbilst vai vairs neatbilst ieceļošanas, atrašanās vai uzturēšanās nosacījumiem Armēnijas vai Latvijas Republikas teritorijā, kā arī sadarbības ietvaros veicināt šādu personu tranzītu. 
Projekts stājas spēkā tā 14.pantā noteiktajā kārtībā.



	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	2013.gada 19.aprīlī tika parakstīts Nolīgums starp Eiropas Savienību un Armēnijas Republiku par tādu personu atpakaļuzņemšanu, kuras uzturas neatļauti (turpmāk – Nolīgums), kas stājās spēkā 2014.gada 1.janvārī. 
Nolīguma 20.pants paredz Nolīguma īstenošanas protokolu slēgšanu starp Eiropas Savienības dalībvalstīm un Armēnijas Republiku.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība












	2014.gadā pēc Latvijas puses aicinājuma Armēnijas puse un Latvijas puse, vēloties veicināt abu valstu sadarbību, lai efektīvāk apkarotu nelikumīgu imigrāciju un, ņemot vērā Nolīguma mērķi un tajā ietvertās normas, nolēma izstrādāt Latvijas Republikas valdības un Armēnijas Republikas valdības protokolu par Nolīguma starp Eiropas Savienību un Armēnijas Republiku par tādu personu atpakaļuzņemšanu, kuras uzturas neatļauti, īstenošanu (turpmāk – Protokols).

Pašreiz atpakaļuzņemšanas procedūras starp Eiropas Savienības dalībvalstīm un Armēnijas Republiku tiek regulētas saskaņā ar Nolīgumu. Ņemot vērā to, ka Nolīguma 20.pants paredz Eiropas Savienības dalībvalstu un Armēnijas Republikas divpusējo Nolīguma īstenošanas protokolu slēgšanu, Latvija un Armēnija ir savstarpēji ieinteresētas šāda īstenošanas protokola noslēgšanā. 

Protokola projekts ir atsevišķs tehniska rakstura dokuments, kurā ir atrunāti praktiskie procesuālie personu atpakaļuzņemšanas aspekti, kā arī noteiktas abu pušu kompetentās iestādes, kas realizēs Nolīguma īstenošanu un to kontaktinformācija, lai efektīvi tiktu veiktas atpakaļuzņemšanas procedūras saskaņā ar Nolīgumā ietvertajām normām. 
Protokolā cita starpā ir iekļauti noteikumi par:
a) kompetento iestāžu norīkošanu, robežšķērsošanas vietām un kontaktinformācijas apmaiņu;
b) nosacījumiem konvojētām atgriešanās procedūrām, tostarp trešo valstu pilsoņu un bezvalstnieku tranzītu konvoja pavadībā;
c) interviju procedūru.

Saskaņā ar Nolīguma 20.pantu protokols stājas spēkā pēc tam, kad par to ir paziņots Apvienotajai atpakaļuzņemšanas komitejai, kuru veido Eiropas Savienības dalībvalstu un Armēnijas Republikas pārstāvji.

Līdzīgi īstenošanas protokoli ir noslēgti ar Krievijas Federāciju un Moldovas Republiku:
- Latvijas Republikas valdības un Krievijas Federācijas valdības protokols par 2006.gada 25.maija Nolīguma starp Eiropas Kopienu un Krievijas Federāciju par atpakaļuzņemšanu īstenošanu tika parakstīts 2009.gada 9.jūlijā un stājās spēkā 2009.gada 26.septembrī;
- Latvijas Republikas valdības un Moldovas Republikas valdības protokols par Nolīguma starp Eiropas Kopienu un Moldovas Republiku par to personu atpakaļuzņemšanu, kuras uzturas neatļauti, īstenošanu tika parakstīts 2010.gada 1.oktobrī un stājās spēkā 2010.gada 29.oktobrī.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas un publiskas personas kapitālsabiedrības
	Iekšlietu ministrija, Valsts robežsardze.

	4.
	Cita informācija 
	Nav.



	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts attiecas uz personām, kuras varētu būt pakļautas readmisijas procedūrai.
Sabiedrības grupām un institūcijām projekta tiesiskais regulējums nemaina tiesības un pienākumus, kā arī veicamās darbības.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Sabiedrības grupām un institūcijām projekta tiesiskais regulējums nemaina tiesības un pienākumus, kā arī veicamās darbības.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Atbilstības izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Cita informācija
	Nav.



	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.




	 IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar.



	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	2013.gada 19.aprīlī tika parakstīts Nolīgums starp Eiropas Savienību un Armēnijas Republiku par tādu personu atpakaļuzņemšanu, kuras uzturas neatļauti, kas stājās spēkā 2014.gada 1.janvārī. 
Nolīguma 20.pants paredz Nolīguma īstenošanas protokolu slēgšanu starp Eiropas Savienības dalībvalstīm un Armēnijas Republiku.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.

	3.
	Cita informācija
	2002.gada 26.jūnijā tika parakstīts Latvijas Republikas valdības un Armēnijas Republikas valdības līgums par personu nodošanu un pieņemšanu un Protokols pie Latvijas Republikas valdības un Armēnijas Republikas valdības līguma par personu nodošanu un pieņemšanu. 
Līgums un protokols reglamentē abu pušu attiecības, kas saistītas ar personu, kas pārkāpušas noteikto ieceļošanas un uzturēšanas kārtību, nodošanu.

Nolīguma starp Eiropas Savienību un Armēnijas Republiku par tādu personu atpakaļuzņemšanu, kuras uzturas neatļauti, 21.pants nosaka, ka šī nolīguma noteikumiem ir prioritāte attiecībā pret tiem pārējo divpusējo nolīgumu vai pasākumu noteikumiem par tādu personu atpakaļuzņemšanu, kuras uzturas neatļauti, kas ir noslēgti vai var tikt noslēgti saskaņā ar 20.pantu starp atsevišķām dalībvalstīm un Armēniju, ciktāl to noteikumi ir nesaderīgi ar šo nolīgumu.

	1. tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t. sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Nolīguma 20.pants
	Protokola projekts



	Nolīguma 20.panta prasības tiks nodrošinātas pilnībā
	Protokola projekts neparedz stingrākas prasības

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas? Kādēļ?
	Nav attiecināms.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav

	2. tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.
Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav.



	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Sabiedrības līdzdalība tika nodrošināta saskaņā ar Ministru kabineta 2009.gada 25.augusta noteikumiem Nr.970 “Sabiedrības līdzdalības kārtība attīstības plānošanas procesā”, sagatavojot un publicējot paziņojumu par līdzdalības procesu.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Projekts tika ievietots Iekšlietu ministrijas tīmekļvietnē www.iem.gov.lv sadaļā “Sabiedrības līdzdalība” - http://www.iem.gov.lv/lat/sadarbiba_ar_nvo/diskusiju_dokumenti/?doc=43134, aicinot sabiedrību rakstveidā izteikt savu viedokli par projektu. 
Projekts pēc saskaņošanas ir pieejams Ministru kabineta mājas lapā https://mk.gov.lv/content/ministru-kabineta-diskusiju-dokumenti.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	[bookmark: _GoBack]Iebildumi vai priekšlikumi par projektu netika saņemti.

	4.
	Cita informācija
	Nav.



	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Valsts robežsardze, Ārlietu ministrija.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.
Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Projekta izpildes rezultātā nav paredzēta esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija. Iestāžu institucionālā struktūra netiek ietekmēta.

	3.
	Cita informācija
	Ministru kabineta noteikumu projektā noteikto pasākumu izpildi iesaistītās institūcijas nodrošinās tām piešķirto valsts budžeta līdzekļu ietvaros.




Iekšlietu ministre							    	  M.Golubeva            


Vīza: Valsts sekretārs								  D.Trofimovs 
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